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Év sertéstenyésztője egyhangú szavazással

hídLÁS

A szorgalom és szerénység mintaképe

Idén az „Év tenyésztője” kitüntető címet, Pap Jánosné, Mészáros Katalin, mindenki Katikája, a Hód-Mezőgazda Zrt. Palé II. 
törzstenyészetének telepvezetője kapta.

A Hódmezővásárhelyi Főiskola elvég-
zését követően, 1974-ben, rögtön a je-
lenlegi Hód-Mezőgazda ZRt. jogelőd-
jénél, a Hódmezővásárhelyi Tangaz-
daságnál kezdett dolgozni. Az állatte-
nyésztési osztályon gyakornokként kez-
dett. Ugyan tett egy viszonylag rövid 
kitérőt, szakmai kíváncsiságból a hód-
mezővásárhelyi Lenin Tsz. 
teh e n észetéb e 
1981 és 1982 kö-
zött, de ezt leszá-
mítva mindvégig 
egy munkahelyen 
dolgozott. 1982-
től a Paléi törzs-
tenyészet csapa-
tát erősítette, an-
nak egyik elismert 
szakmai vezér-
egyénisége volt. 
Több mint tíz évig 
Pásztor Kálmán te-
lepvezető mellett 
dolgozott. Nem 
volt könnyű hely-
zete, de már itt 
megmutatkozott 
az a született ké-
pessége, hogy kivá-
ló feladatmegoldó. 
Kitanulta a szak-
ma minden lépé-
sét, csínját-bínját, 
amit azután, mint 
a tenyészet törzs-
tenyésztője kama-
tozatott, alakítva 
legjobb tudása sze-
rint az egyes faj-
ták nemesítését. A legnehezebb hely-
zetekben is megállta helyét, és mindig 
két lábon állt. Akár mint kollégára, akár 
mint emberre, mindig fel lehetett néz-
ni. Segítőkészsége és szakmai hozzá-
értése egy különleges adottsággal pá-
rosult: soha nem kereste semminek a 
könnyebbik felét, nem azt nézte, mit 
miért és hogyan nem lehet megoldani, 
hanem mindig a legjobb megoldást ke-
reste. Szakmai felkészültségéhez soha 
nem fért kétség. Nem véletlen, hogy 
az ország egyik legkiemeltebb sertéste-
nyésztő gazdaságának csúcstenyésze-
teit irányítja, mintegy három évtizede.

Érzéke van az újdonságokhoz
Különleges érzéke volt az új dolgok-
hoz, és új technikákhoz. A ’80-as évek 
közepén kezdődött az ágazatban az in-
formatikai fejlesztés. Ez a törzsköny-

vezés és teljesítményvizsgálat terén, a 
tenyésztő üzemekbe telepített, Com-
modore 64-es számítógépre alapo-
zott szaporasági és felnevelési teljesít-
ményvizsgálati SZFTV program beveze-
tésével kezdődött. Ma már szinte el-
képzelhetetlen, hogy milyen nagy volt 
az akkori időkben, a gyakorlatban dol-

gozó tenyésztők nem is annyira ellen-
kezése, mint inkább félelme és tartóz-
kodása az informatikától és a számí-
tógép használatától. Ezért volt külön-
leges, hogy Hódmezővásárhelyen volt 
egy szakember, ráadásul nő, aki meg-
szégyenítve a férfi kollégákat, nem csu-
pán támogatta a program bevezetését, 
de aktívan részt is vett annak tesztelé-
sében, és sok hasznos gyakorlati észre-
vételével segítette a program sikerét. 
Aktív résztvevője volt az üzemi saját-
teljesítmény vizsgálatok fejlesztésének 
is. Amikor Mezőgazdasági Minősítő In-
tézet és az Állattenyésztési Kutató In-
tézet együttműködésével megkezdőd-
tek a vizsgálatok az ultrahangos vizsgá-
lat új mérési pontjainak meghatározá-
sára, és az új regressziós egyenlet ki-
alakítására, a különleges precizitást és 
megbízhatóságot igénylő kísérleti mé-
rések, többek között, Katika irányításá-
val folytak. 

A Hódhib megalkotása
Keze alatt vált az ország kiemelkedő 
magyar nagy fehér hússertés és duroc 
törzstenyészetévé a hódmezővásárhe-
lyi Palé II. törzstelep. A két fajta neme-
sítésén túl a ’80-as évek közepétől meg-
indult a harmadik fajta, a belga lapály, 

majd ebből kiindulva, 
később a pietrain fajta 
tenyésztése is. A mint-
egy harminc dolgos év 
a három fajta sikertör-
ténete volt, ami meg-
alapozta és lehető-
vé tette később, ezek-
re a fajtákra alapo-
zott Hódhib márkázott 
program létrehozá-
sát. Több mint tíz éve, 
1999. február óta tel-
jes egészében átvet-
te a Paléi törzstenyé-
szet vezetését és vív-
ta a maga harcát a te-
lep és a tenyésztés ér-
dekében. Minden-
nel meg kellet küzde-
nie. Hiába, hogy a ha-
gyományos szerfás te-
lep a sertések és a te-
nyésztés számára ide-
ális, mai modernnek 
nevezett világunkat 
már csak a közgazda-
sági szabályok, és a 
hasznosíthatóság ér-
dekli. A hagyományos 
telep ugyan állatba-

rát, de rendkívül kézimunka igényes kö-
rülményei között, az állandó létszám-
csökkentések mellett nem volt könnyű 
a szakmával is magas szinten foglalkoz-
ni. Rengeteg energiát igényelt eleget 
tenni a gazdasági követelményeknek és 
fenntartani az elvárt tenyésztési színvo-
nalat. 

A mindennapok hőse
Papné Kati tipikusan a mindennapok 
hőse. Soha nem kereste a nyilvános-
ságot, nem akart mindenáron kitűn-
ni. Azok közé a csöndes, dolgos, feltű-
nést kerülő emberek közé tartozik, akik 
nem azért végzik a dolgukat, hogy az-
zal feltűnjenek, vagy dicséretet kapja-
nak, hanem azért mert így tartják jó-
nak, szükségesnek és erkölcsösnek. Ő 
az a háttérben dolgozó kiválóan fel-
készült, megbízható, szorgalmas szak-
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Nyelvünknek a pongyolaság és a terjengősség is ártalmára van. Lapunk 2010. júliusi 
számában olvasottak helyett ajánlunk másik megoldást. (JL)

Az AlábbiAk helyett
agrármarketing mezőgazdaági piacszervezés
gazdabarát hitelkonstrukciók gazdáknak kedvező hitelek; gazdahitelek
csökkenő tendenciát mutatott csökkent
magyar kézben lévő genetika magyar kézben lévő tenyészanyag
ki tudjuk használni amink van, a jó genetikát és 
szaktudást

ki tudjuk használni amink van: a jó tenyészanyagot 
és a szaktudást

a korlátok határait feszegető markáns kiállást vá-
runk, erőteljes konfliktusviseléssel. ez természete-
sen értendő az eu felé is

a küzdelem bátor vállalását, a korlátokat feszegető 
határozott kiállást várjuk. természetesen az eu-val 
szemben is

az intenzív kereskedelem és dinamikus termelés 
helyett…

élénk kereskedelem és lendületes termelés he-
lyett…

a mász teljes mellszélességgel vállalja ezt a szem-
léletet

a mász teljes nyíltsággal magáénak vallja ezt a vé-
leményt

ez összefügg magyarország morális és erkölcsi vál-
ságával ez összefügg magyarország erkölcsi válságával

már az eu-tagságunk előtt sem tette meg az or-
szág a globális érdekekkel szemben, hogy csak 
Prrs-mentes állományból lehessen behozni hízla-
lásra szánt malacot

már az eu-tagságunk előtt sem tettünk semmit a 
világgyarmatosító érdekekkel szemben azért, hogy 
csak Prrs-mentes állományból lehessen behozni 
hízlalásra szánt malacot

a kontinentális klímájú országok tradicionális ser-
tésfajtái

a szárazföldi éghajlatú országok hagyományos ser-
tésfajtái

a tradíció még megvan a hagyomány még él
a kocák elhelyezését a 300 férőhelyes almozott ko-
caszállás biztosítja, ahol tizenegy falkás rekeszben 
vannak a tenyészállatok

a tenyészállatok a 300 férőhelyes, almozott koca-
szálláson tizenegy, falkás rekeszben vannak elhe-
lyezve

kizárólag saját előállítású spermát használnak csak saját kanjaiktól nyert ondót használnak
az etetési technológia átalakítása száraztakarmá-
nyos rendszerre

áttérés száraztakarmányos etetésre;  áttérés szá-
razetetésre

itt állították az ún. „szalámi sertés”, magyarország 
egyetlen védjegy oltalommal ellátott sertése

itt állították elő a szalámisertést, magyarország 
egyetlen, védjegyoltalommal ellátott sertését

nem elég az állattenyésztés-barátság hangoztatása nem elég az állattenyésztés pártolásának hangoz-
tatása

a gépi anyagmozgatás, bálamanipulálás igénybe-
vételének minél tökéletesebb elviselésére való al-
kalmasság

a gépi anyagmozgatási, bálakezelési igénybevétel 
minél tökéletesebb elviselése 

konstrukciójukat tekintve alapvetően a bálakamra 
kialakításában van jelentős különbség

jelentős szerkezeti különbség a bálakamra kialakí-
tásában van köztük

mPs szisztéma alkalmazásával tömörebb bála ké-
szíthető

az ún. nagynyomású rendszer (mPs = maximum 
Pressure system) alkalmazásával tömörebb bála 
készíthető

a készített bálák átmérője állítható a készítendő bálák átmérője beállítható
a tömörítés módja az állandókamrás gépekre jel-
lemző módon történik

a tömörítés az állandókamrás gépekre jellemző 
módon történik

a bálakamra nyitását a traktor hidraulikával annak 
vezérlő karjának működtetésével lehet elvégezni

a bálakamra a traktorhidraulika vezérlőkarjával 
nyitható

a szögletes nagybála-készítő gépek automata 
kötözőszerkezettel vannak felszerelve. 
A szögletes nagybála-készítő gépek 4-5-6 
kötözőfejjel dolgoznak

a szögletesnagybála-készítő gépek 4-5-
6 kötözőfejjel felszerelve, önműködő 
kötözőszerkezettel dolgoznak 

ventilátor, vagy kompresszor légszivattyú vagy légsürítő
rendezvénycentrum rendezvényközpont
piaci kategória piaci minőségi osztály

megfelelő hízlalási technológiával rendelkeznek szakszerűen hizlalnak; megfelelő hizlalási mód-
szert alkalmaznak

élő vágóállat árak vágóállat-árak
közöljük a legfrissebb információkat közöljük a legújabb adatokat
kompenzációs felár kiegészítő felár
landschaf német parlagi juh
plusz adminisztrációs költségek, a finanszírozás 
többletköltségei ügyintézési és támogatási többletköltségek

a magasabb vaj és sovány tejpor intervenciós  
készlet a nagyobb állami vaj- és soványtejpor-készlet

a szezonálisan emelkedő beszállítások az időszakosan gyarapodó beszállítások
a nyers tehéntejtermelés a tehéntejtermelés
a folyadéktej készlete emelkedett a folyadéktejkészlet növekedett
importnyomás behozatali nyomás
konkrét, mérhető eredménye is van  
a programoknak

tényleges, mérhető eredménye is van a kezdemé-
nyezéseknek

Írjuk magyarul!
ember, akire építeni lehet, és akiben 
nem a hiúság, és a kitűnni akarás, ha-
nem a szakmai önérzet és szakmasze-
retet dolgozik. Fekete Balázs a Ser-
téstenyésztők Szövetségének elnöke 
többször elmondta, hogy szakmai vé-
leményének kialakításánál Őt kérdez-
te meg, mert gyakorlatban megalapo-
zott, elfogulatlan észrevételei mindig 
megbízhatóak voltak és lehetett rájuk 
építeni. Boldog ember, aki elmondhat-
ja magáról, hogy részese volt saját gaz-
dasága törzstenyészetének eredmé-
nyei alapján, a magyar sertéstenyész-
tés fénykorának. Tenyészállatai ismert-
té tették az egész országban. Szak-
mai munkájának elismerését nem csu-
pán az OMÉK-on, a hódmezővásárhe-
lyi, a debreceni és a kaposvári állatki-
állításokon szerzett nagydíjak, első dí-
jak és szakmai minősítések, a hűséges 
és rendszeresen visszajáró vevők jelen-
tik, hanem az az egységes és egyönte-
tű szavazás is, ahogy a Magyar Fajta-
tiszta Sertést Tenyésztők Egyesületé-
nek fórumán megszavazták számára az 
év tenyésztője díjat.

Gratulálunk Katikának, aki a három év-
tizednyi vitathatatlanul sikeres sertés-
tenyésztői munka után, a kollégák által 
adható legmegtisztelőbb „Év tenyész-
tője” cím birtokában fejezheti be szak-
mai tevékenységét.

Eicher József 


